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Coronation. War. Coronation 

  שמואל א פרק י 

)ז( והיה כי תבאינה תבאנה האתות האלה לך עשה   ...

 :לך אשר תמצא ידך כי האלהים עמך

)ח( וירדת לפני הגלגל והנה אנכי ירד אליך להעלות עלות  

לזבח זבחי שלמים שבעת ימים תוחל עד בואי אליך  

 :והודעתי לך את אשר תעשה

ויהפך לו  )ט( והיה כהפנתו שכמו ללכת מעם שמואל 

 ויבאו כל האתות האלה ביום ההוא: ס אלהים לב אחר

)י( ויבאו שם הגבעתה והנה חבל נבאים לקראתו ותצלח  

 :עליו רוח אלהים ויתנבא בתוכם

)יא( ויהי כל יודעו מאתמול שלשום ויראו והנה עם נבאים  

לבן קיש הגם   נבא ויאמר העם איש אל רעהו מה  זה היה

 :שאול בנביאים

… 

)יד( ויאמר דוד שאול אליו ואל נערו אן הלכתם ויאמר 

 :לבקש את האתנות ונראה כי אין ונבוא אל שמואל

 :)טו( ויאמר דוד שאול הגידה נא לי מה אמר לכם שמואל

)טז( ויאמר שאול אל דודו הגד הגיד לנו כי נמצאו  

מר  ואת דבר המלוכה לא הגיד לו אשר אהאתנות 

 : פ שמואל

 :)יז( ויצעק שמואל את העם אל יקוק המצפה

)יח( ויאמר אל בני ישראל פ כה אמר יקוק אלהי ישראל 

אנכי העליתי את ישראל ממצרים ואציל אתכם מיד  

 :מצרים ומיד כל הממלכות הלחצים אתכם 

)יט( ואתם היום מאסתם את אלהיכם אשר הוא מושיע  

כי מלך תשים   לכם מכל רעותיכם וצרתיכם ותאמרו לו

 :עלינו ועתה התיצבו לפני יקוק לשבטיכם ולאלפיכם 

 :)כ( ויקרב שמואל את כל שבטי ישראל וילכד שבט בנימן

)כא( ויקרב את שבט בנימן למשפחתו למשפחתיו  

ותלכד משפחת המטרי וילכד שאול בן קיש ויבקשהו ולא 

 :נמצא

)כב( וישאלו עוד ביקוק הבא עוד הלם איש ס ויאמר יקוק  

 :נה הוא נחבא אל הכלים ה

)כג( וירצו ויקחהו משם ויתיצב בתוך העם ויגבה מכל  

 :העם משכמו ומעלה

)כד( ויאמר שמואל אל כל העם הראיתם אשר בחר בו  

יקוק כי אין כמהו בכל העם וירעו כל  העם ויאמרו יחי 

 המלך: פ 

)כה( וידבר שמואל אל העם את משפט המלכה ויכתב  

שלח שמואל את  כל העם איש  בספר וינח לפני יקוק וי

 :לביתו

1. I Samuel ch.10 
… 7 Once these signs are fulfilled, do whatever your hand finds to 
do, for God is with you. 
8 “Go down ahead of me to Gilgal. I will surely come down to you 
to sacrifice burnt offerings and fellowship offerings, but you must 
wait seven days until I come to you and tell you what you are to 
do.” 
9 As Saul turned to leave Samuel, God changed Saul’s heart, and all 
these signs were fulfilled that day. 10 When he and his servant 
arrived at Gibeah, a procession of prophets met him; the Spirit of 
God came powerfully upon him, and he joined in their 
prophesying. 11 When all those who had formerly known him saw 
him prophesying with the prophets, they asked each other, “What 
is this that has happened to the son of Kish? Is Saul also among the 
prophets?” 
… 
14 Now Saul’s uncle asked him and his servant, “Where have you 
been?” 
“Looking for the donkeys,” he said. “But when we saw they were 
not to be found, we went to Samuel.” 
15 Saul’s uncle said, “Tell me what Samuel said to you.” 
16 Saul replied, “He assured us that the donkeys had been found.” 
But he did not tell his uncle what Samuel had said about the 
kingship. 
17 Samuel summoned the people of Israel to the Lord at 
Mizpah 18 and said to them, “This is what the Lord, the God of 
Israel, says: ‘I brought Israel up out of Egypt, and I delivered you 
from the power of Egypt and all the kingdoms that 
oppressed you.’ 19 But you have now rejected your God, who 
saves you out of all your disasters and calamities. And you have 
said, ‘No, appoint a king over us.’ So now present yourselves 
before the Lord by your tribes and clans.” 
20 When Samuel had all Israel come forward by tribes, the tribe of 
Benjamin was taken by lot. 21 Then he brought forward the tribe of 
Benjamin, clan by clan, and Matri’s clan was taken. Finally Saul son 
of Kish was taken. But when they looked for him, he was not to be 
found. 22 So they inquired further of the Lord, “Has the man come 
here yet?” 
And the Lord said, “Yes, he has hidden himself among the 
supplies.” 
23 They ran and brought him out, and as he stood among the 
people he was a head taller than any of the others. 24 Samuel said 
to all the people, “Do you see the man the Lord has chosen? There 
is no one like him among all the people.” 
Then the people shouted, “Long live the king!” 
25 Samuel explained to the people the rights and duties of 
kingship. He wrote them down on a scroll and deposited it before 
the Lord. Then Samuel dismissed the people to go to their own 
homes. 
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)כו( וגם שאול הלך לביתו גבעתה וילכו עמו החיל אשר  

 :נגע אלהים בלבם 

)כז( ובני בליעל אמרו מה ישענו זה ויבזהו ולא הביאו לו  

 פ   ויהי כמחריש:מנחה 

 

26 Saul also went to his home in Gibeah, accompanied by valiant 
men whose hearts God had touched. 27 But some scoundrels said, 
“How can this fellow save us?” They despised him and brought him 
no gifts. But Saul kept silent. 
 

 אברבנאל 

למה רצה האל ית' שיהיה המלך נבחר על ידו ושלא יבחרו בו העם,  

הנה זהו אצלי לשלשה סבות. הסבה הראשונה היא לפי שלא יפול 

אמלוך, ופעמים בין שבטי ישראל קטטה ומריבה באמור כל אחד אני 

יבחרו קצת השבטים מלך אחד וקצתם יבחרו מלך אחר וירבו  

ובפשע ארץ רבים שריה, כמו שקרה בימי  ('משלי כ"ח ב) המלכים

שנחלק העם וחצי ישראל המליכו ( מלכים א' י"ו כ"א) מלכי ישראל

ר היה אחרי תבני בן גינת להמליכו ותחזק על  את עמרי וחצי האח

זה המלחמה ביניהם, ואין ספק שזה הוא המסבב פעמים רבות  

באומת אדום וישמעאל מכת חרב והרג ואבדן על בחירת המלכים,  

שמואל ב' ) הלא ראית קטטת בני יהודה ובני ישראל באמרם לדוד 

אחינו? ואלו אומרים עשר ידות לי במלך,   מדוע גנבוך (י"ט מ"ב

ונמשך עליו ענין שבע בן בכרי, ומה יעשו אם היו הם הבוחרים  

מלך? ולזה צוה ית' שום תשים עליך מלך אשר יבחר ה' אלקיך בו, 

צוה שאשר יבחר ה' בו למלך יהיה מי שיהיה ומאיזה שבט שיהיה 

שלום:  ישימו אימתו עליהם ובזה כל העם איש על מקומו יבא ב

היא לפי שיצר לב האדם רע מנעוריו והיה ראוי  הסבה השנית 

ובהיות המדות המשובחות האלה   ...שיהיה המלך נקי הגאוות

צריכים מאד במלך, והאדם יראה לעינים וה' יראה ללבב והוא בוחן 

לבות וכליות, היה ראוי שלא יבחר המלך על ידי בני אדם שלא ידעו 

 ...נותיו הטוב הוא אם רעתוכו ולא יבינו מדותיו ותכו

היא לפי שבהיות המלך נבחר מהעם יהיה  הסבה השלישית 

בהכרח נשמע אליהם מאד, והיה מחוייב לפייסם ולעשות כל אשר  

ירצו ולא יהיה עושה משפט וצדקה לכל עמו כפי הדין, כי יסבור  

פנים לאשר בחרו אותו למלך, ובהיותו בחיר ה' יהיה שומר מצוה 

 ולא ישא פני איש 

2. Abarbanel 
Why did God want the king to be chosen by Him, rather 
than the people? 
3 reasons: 
1. To avert argument and quibbling between tribes 

when different individuals would say “I will govern” 
and sometimes, different tribes would each select 
their own king, and there would be several 
contemporaneously, as happened in the kingdom of 
Israel when half the nation followed Omri and the 
other half followed Tivni ben Ginat (I Kgs 16:21), and 
as such, there would be conflict, as we see in the 
other Christian and Moslem kingdoms where 
selecting a king can precipitate a widespread 
situation of bloodshed. In the Tanakh, we witness 
arguments between tribes about the choice of a king 
… and so the Torah says that “You shall appoint a king 
…who God will choose”… 

2. Since the human heart is evil from its youth, it is 
fitting that the king not be possessed by pride …. And 
since “man sees by the eyes and God sees the 
heart”… it is better that people not choose the king, 
since they do not know his inner essence… 

3. If the king is selected by the people, he will be 
beholden to them and will need to be responsive to 
them and to follow their bidding. He will then not act 
in the cause of “Justice and Tzedaka to his nation” as 
is the mandate of the king; rather he will favor the 
people who led to his ascent to the throne. Once he is 
chosen by God, he will not look to pander to any 
person. 
 

3. The Beginning of Politics. Halbertal and Homes 

Why exactly does the author of Samuel make sure that we see Saul as wholly devoid of lofty 
ambition and craving for power? It is sometimes said that the only one who can be trusted with 
power is the one who doesn't seek it. Yet our author, in these passages, obviously wished to convey 
a diametrically contrary thought. The account of Saul's first two coronations prepares us to see how 
the intoxicating appeal of supreme power will overtake even a character as naturally uncalculating, 
unassuming and unenterprising as Saul. 

 שמואל א פרק יא  

)א( ויעל נחש העמוני ויחן על יבש גלעד ויאמרו כל אנשי  

 יביש אל נחש כרת לנו ברית ונעבדך: 

4. I Samuel ch.11 
11 Nahash the Ammonite went up and besieged Jabesh 
Gilead. And all the men of Jabesh said to him, “Make a treaty with 
us, and we will be subject to you.” 

/Proverbs.28.2
/Proverbs.28.2
/Proverbs.28.2
/I_Kings.16.21
/I_Kings.16.21
/I_Kings.16.21
/II_Samuel.19.42
/II_Samuel.19.42
/II_Samuel.19.42
/II_Samuel.19.42
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)ב( ויאמר אליהם נחש העמוני בזאת אכרת לכם בנקור  

 לכם כל עין ימין ושמתיה חרפה על כל  ישראל: 

)ג( ויאמרו אליו זקני יביש הרף לנו שבעת ימים ונשלחה  

מלאכים בכל גבול ישראל ואם אין מושיע אתנו ויצאנו  

 אליך:

ידברו הדברים באזני  )ד( ויבאו המלאכים גבעת שאול ו

 העם וישאו כל העם את קולם ויבכו:

)ה( והנה שאול בא אחרי הבקר מן השדה ויאמר שאול 

 מה לעם כי יבכו ויספרו לו את דברי אנשי יביש: 

)ו( ותצלח רוח אלהים על שאול בשמעו כשמעו את  

 הדברים האלה ויחר אפו מאד: 

ביד  )ז( ויקח צמד בקר וינתחהו וישלח בכל גבול ישראל 

המלאכים לאמר אשר איננו יצא אחרי שאול ואחר  

שמואל כה יעשה לבקרו ויפל פחד יקוק על העם ויצאו  

 כאיש אחד: 

)ח( ויפקדם בבזק ויהיו בני ישראל שלש מאות אלף ואיש  

 יהודה שלשים אלף: 

)ט( ויאמרו למלאכים הבאים כה תאמרון לאיש יביש  

ו גלעד מחר תהיה לכם תשועה בחם כחם השמש ויבא

 המלאכים ויגידו לאנשי יביש וישמחו:

)י( ויאמרו אנשי יביש מחר נצא אליכם ועשיתם לנו ככל  

 הטוב בעיניכם: ס 

)יא( ויהי ממחרת וישם שאול את העם שלשה ראשים  

ויבאו בתוך המחנה באשמרת הבקר ויכו את עמון עד חם  

 היום ויהי הנשארים ויפצו ולא נשארו בם שנים יחד: 

אל שמואל מי האמר שאול ימלך עלינו  )יב( ויאמר העם 

 תנו האנשים ונמיתם: 

)יג( ויאמר שאול לא יומת איש ביום הזה כי היום עשה  

 יקוק תשועה בישראל: ס 

)יד( ויאמר שמואל אל העם לכו ונלכה הגלגל ונחדש שם  

 המלוכה:

)טו( וילכו כל העם הגלגל וימלכו שם את שאול לפני יקוק 

ים לפני יקוק וישמח שם  בגלגל ויזבחו שם זבחים שלמ

 שאול וכל אנשי ישראל עד מאד: פ 

2 But Nahash the Ammonite replied, “I will make a treaty with you 
only on the condition that I gouge out the right eye of every one of 
you and so bring disgrace on all Israel.” 
3 The elders of Jabesh said to him, “Give us seven days so we can 
send messengers throughout Israel; if no one comes to rescue us, 
we will surrender to you.” 
4 When the messengers came to Gibeah of Saul and reported these 
terms to the people, they all wept aloud. 5 Just then Saul was 
returning from the fields, behind his oxen, and he asked, “What is 
wrong with everyone? Why are they weeping?” Then they 
repeated to him what the men of Jabesh had said. 
6 When Saul heard their words, the Spirit of God came powerfully 
upon him, and he burned with anger. 7 He took a pair of oxen, cut 
them into pieces, and sent the pieces by messengers throughout 
Israel, proclaiming, “This is what will be done to the oxen of 
anyone who does not follow Saul and Samuel.” Then the terror of 
the Lord fell on the people, and they came out together as 
one. 8 When Saul mustered them at Bezek, the men of Israel 
numbered three hundred thousand and those of Judah thirty 
thousand. 
9 They told the messengers who had come, “Say to the men of 
Jabesh Gilead, ‘By the time the sun is hot tomorrow, you will be 
rescued.’” When the messengers went and reported this to the 
men of Jabesh, they were elated. 10 They said to the Ammonites, 
“Tomorrow we will surrender to you, and you can do to us 
whatever you like.” 
11 The next day Saul separated his men into three divisions; during 
the last watch of the night they broke into the camp of the 
Ammonites and slaughtered them until the heat of the day. Those 
who survived were scattered, so that no two of them were left 
together. 
12 The people then said to Samuel, “Who was it that asked, ‘Shall 
Saul reign over us?’ Turn these men over to us so that we may put 
them to death.” 
13 But Saul said, “No one will be put to death today, for this day 
the Lord has rescued Israel.” 
14 Then Samuel said to the people, “Come, let us go to Gilgal and 
there renew the kingship.” 15 So all the people went to Gilgal and 
made Saul king in the presence of the Lord. There they sacrificed 
fellowship offerings before the Lord, and Saul and all the Israelites 
held a great celebration. 
 

 שופטים פרק כ  

)טו( ויתפקדו בני בנימן ביום ההוא מהערים עשרים  

וששה אלף איש שלף חרב לבד מישבי הגבעה התפקדו 

 שבע מאות איש בחור: 

שבע מאות איש בחור אטר יד ימינו  )טז( מכל העם הזה 

 כל זה קלע באבן אל השערה ולא יחטא:  

 

 

The Culture of Archery in Benjamin 
5. Judges ch.20 
16 Among all these soldiers there were seven hundred select troops 
who were left-handed, each of whom could sling a stone at a hair 
and not miss. 
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 דברי הימים א פרק יב  

)א( ואלה הבאים אל דויד לציקלג עוד עצור מפני שאול בן  

 קיש והמה בגבורים עזרי המלחמה:

נשקי קשת מימינים ומשמאלים באבנים ובחצים   )ב(

 בקשת מאחי שאול מבנימן: 

 

6. Divrei Hayamim I ch.12 
These were the men who came to David at Ziklag, while he was 
banished from the presence of Saul …they were the warriors who 
helped him in battle; 2 they were armed with bows and were able 
to shoot arrows or to sling stones right-handed or left-
handed; relatives of Saul from the tribe of Benjamin. 

 שמואל ב פרק א  

 )יז( ויקנן דוד את הקינה הזאת על שאול ועל יהונתן בנו: 

הנה כתובה על ספר   ללמד בני יהודה קשת )יח( ויאמר 

 הישר: 

 : איך נפלו גבורים)יט( הצבי ישראל על במותיך חלל 

 

7. 2 Samuel ch.1. David’s Eulogy for Saul and Jonathan 
“From the blood of the slain, 
    from the flesh of the mighty, 
the bow of Jonathan did not turn back, 
    the sword of Saul did not return unsatisfied. 

 
 

8. Guide to Perplexed 2:45 

(1) The first degree of prophecy consists in the divine assistance which is given to a person, and 

induces and encourages him to do something good and grand, e.g., to deliver a congregation of 

good men from the hands of evildoers; to save one noble person, or to bring happiness to a large 
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number of people; he finds in himself the cause that moves and urges him to this deed. This degree 

of divine influence is called "the spirit of the Lord"; and of the person who is under that influence 

we say that the spirit of the Lord came upon him, clothed him, or rested upon him, or the Lord was 

with him, and the like. All the judges of Israel possessed this degree, for the following general 

statement is made concerning them:--"The Lord raised up judges for them; and the Lord was with 

the judge, and he saved them" (Judges ii. 18)… The same is distinctly stated concerning some of 

the judges and the kings:--"The spirit of the Lord came upon Jephthah" (ibid. xi. 29); of Samson it 

is said, "The spirit of the Lord came upon him" (ibid. xiv. 19); "And the spirit of the Lord came upon 

Saul when he heard those words" (1 Sam. xi. 6… 

This faculty was always possessed by Moses from the time he had attained the age of manhood: 

it moved him to slay the Egyptian, and to prevent evil from the two men that quarrelled; it was so 

strong that, after he had fled from Egypt out of fear, and arrived in Midian, a trembling stranger, 

he could not restrain himself from interfering when he saw wrong being done; he could not bear 

it. Comp. "And Moses rose and saved them" (Exod. ii. 17).  

David likewise was filled with this spirit, when he was anointed with the oil of anointing. As it says: 

"And the spirit of God came upon David from that day and upward" (1 Sam. xvi. 13). He thus 

conquered the lion and the bear and the Philistine, and accomplished similar tasks, by this very 

spirit. This faculty did not cause any of the above-named persons to speak on a certain subject, 

for it only aims at encouraging the person who possesses it to action; it does not encourage him 

to do everything, but only to help either a distinguished man or a whole congregation when 

oppressed, or to do something that leads to that end. 

 

 שופטים פרק יט  

)כט( ויבא אל ביתו ויקח את המאכלת ויחזק בפילגשו  

וישלחה בכל גבול  וינתחה לעצמיה לשנים עשר נתחים 

 ישראל: 

)ל( והיה כל הראה ואמר לא נהיתה ולא נראתה כזאת למיום  

עלות בני ישראל מארץ מצרים עד היום הזה שימו לכם עליה  

 עצו ודברו: פ 

 

9. Shoftim/Judges ch.19 
they raped her and abused her throughout the night, and at 
dawn they let her go. 26 At daybreak the woman went back to 
the house where her master was staying, fell down at the door 
and lay there until daylight. 
… 29 When he reached home, he took a knife and cut up his 
concubine, limb by limb, into twelve parts and sent them into 
all the areas of Israel. 
 

 שופטים פרק כא  

)ו( וינחמו בני ישראל אל בנימן אחיו ויאמרו נגדע היום שבט  

 אחד מישראל: 

ואנחנו נשבענו ביקוק )ז( מה נעשה להם לנותרים לנשים 

 לבלתי תת להם מבנותינו לנשים: 

)ח( ויאמרו מי אחד משבטי ישראל אשר לא עלה אל יקוק 

המצפה והנה לא בא איש אל המחנה מיביש גלעד אל  

 הקהל:

)י(   )ט( ויתפקד העם והנה אין שם איש מיושבי יבש גלעד: 

וישלחו שם העדה שנים עשר אלף איש מבני החיל ויצוו  

10. Shoftim/Judges ch.21 
Now the Israelites grieved for the tribe of Benjamin, their fellow 
Israelites. “Today one tribe is cut off from Israel,” they 
said. 7 “How can we provide wives for those who are left, since 
we have taken an oath by the Lord not to give them any of our 
daughters in marriage?” 8 Then they asked, “Which one of the 
tribes of Israel failed to assemble before the Lord at Mizpah?” 
They discovered that no one from Jabesh Gilead had come to 
the camp for the assembly. 9 For when they counted the people, 
they found that none of the people of Jabesh Gilead were 
there. 10 So the assembly sent twelve thousand fighting men 
with instructions to go to Jabesh Gilead and put to the sword 
those living there, including the women and children. 11 “This is 



KING SAUL AND THE QUESTION OF MONARCHY 
PARDES COMMUNITY EDUCATION | FALL 2020 

alex@pardes.org | www.alexisrael.org 

 

6 
 

ר לכו והכיתם את  יושבי יבש גלעד לפי חרב  אותם לאמ

 והנשים והטף: 

)יא( וזה הדבר אשר תעשו כל זכר וכל אשה ידעת משכב  

 זכר תחרימו: 

)יב( וימצאו מיושבי יביש גלעד ארבע מאות נערה בתולה  

אשר לא ידעה איש למשכב זכר ויביאו אותם אל המחנה 

 שלה אשר בארץ כנען: ס 

 

איש הישר בעיניו   מלך בישראלבימים ההם אין )כה( ...

 יעשה:

what you are to do,” they said. “Kill every male and every 
woman who is not a virgin.” 12 They found among the people 
living in Jabesh Gilead four hundred young women who had 
never slept with a man, and they took them to the camp at 
Shiloh in Canaan. 
13 Then the whole assembly sent an offer of peace to the 
Benjamites at the rock of Rimmon. 14 So the Benjamites 
returned at that time and were given the women of Jabesh 
Gilead who had been spared. But there were not enough for all 
of them. 
…  In those days Israel had no king; everyone did as they saw 
fit. 
 

 


